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SPANIENS OFFICIELLA TIDNING
Nr 293 Madrid,den 6 december 2025. Avsnitt I. Sida 28983

I. ALLMÄNNA BESTÄMMELSER

MINISTERIET FÖR PREMIÄRMINISTERNS KANSLI,
JUSTITIEMINISTERIET OCH MINISTERIET FÖR

FÖRBINDELSERNA MED PARLAMENTET

24838 Kungligt dekret 1082/2025 av den 3 december 2025 om reglering av förfarandet
för  att  fastställa  nationella  handelsbeteckningar  och  namn  på  konserverade
eller  beredda livsmedel  som är  tillåtna  i  Spanien och som är  tillämpliga  på
fiskeri- och vattenbruksprodukter.

Enligt  artikel  169 i  fördraget  om Europeiska unionens  funktionssätt  (EUF-fördraget)  ska
Europeiska  unionen,  för  att  främja  konsumenternas  intressen  och  garantera  en  hög
konsumentskyddsnivå,  bidra  till  att  skydda deras  hälsa,  säkerhet  och ekonomiska intressen
samt till att främja deras rätt till information.

Fri rörlighet för säkra och hälsosamma livsmedel är avgörande för den inre marknaden och
utgör ett  viktigt bidrag till  medborgarnas hälsa och välbefinnande samt till  deras sociala och
ekonomiska intressen.

För att uppnå en hög hälsoskyddsnivå för konsumenterna och för att skydda deras rätt till
information måste konsumenterna ha tillräcklig information om de livsmedel  de konsumerar.
Konsumentbeslut kan påverkas av hälsorelaterade, ekonomiska, miljömässiga, sociala, etiska
och andra faktorer.

I  enlighet  med Europaparlamentets  och rådets  förordning (EG)  nr  178/2002 av  den 28
januari  2002  om  allmänna  principer  och  krav  för  livsmedelslagstiftning,  om  inrättande  av
Europeiska  myndigheten  för  livsmedelssäkerhet  och  om  förfaranden  i  frågor  som  gäller
livsmedelssäkerhet  är  en  allmän  princip  i  livsmedelslagstiftningen  att  göra  det  möjligt  för
konsumenterna att fatta välgrundade beslut om de livsmedel de konsumerar och att undvika
andra förfaranden som kan vilseleda konsumenterna.

I detta avseende är livsmedelsmärkning den huvudsakliga formen av kommunikation mellan
livsmedelsproducenter  och  slutkonsumenter,  vilket  gör  den  till  ett  viktigt  verktyg  för  att
möjliggöra välgrundade val av livsmedel för inköp och konsumtion.

I detta avseende anges i Europaparlamentets och rådets förordning (EU) nr 1380/2013 av
den  11  december  2013  om  den  gemensamma  fiskeripolitiken,  om  ändring  av  rådets
förordningar  (EG)  nr  1954/2003  och  (EG)  nr  1224/2009  och  om  upphävande  av  rådets
förordningar (EG) nr 2371/2002 och (EG) nr 639/2004 och rådets beslut 2004/585/EG att den
gemensamma fiskeripolitiken bör bidra till en effektiv och öppen inre marknad för fiskeri- och
vattenbruksprodukter  och  bidra  till  att  säkerställa  rättvisa  villkor  för  fiskeri-  och
vattenbruksprodukter som släpps ut på marknaden, med beaktande av både konsumenternas
och producenternas intressen.

I Europaparlamentets och rådets förordning (EU) nr 1380/2013 av den 11 december 2013
föreskrivs att den gemensamma marknadsordningen bör förbättra öppenheten och stabiliteten
på  marknaderna,  säkerställa  en  mer  balanserad  fördelning  av  mervärdet  längs  sektorns
distributionskedja  samt  förbättra  konsumentinformationen och öka konsumentmedvetenheten
med hjälp av skyltning och märkning som tillhandahåller begriplig information. Den ska framför
allt ge konsumenten tydlig och uttömmande information om produktens ursprung och hur den
tillverkats, särskilt genom märkning och skyltning.
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SPANIENS OFFICIELLA TIDNING
Nr 293 Madrid,den 6 december 2025. Avsnitt I. Sida 28984

I detta avseende föreskrivs i Europaparlamentets och rådets förordning (EU) nr 1379/2013
av  den  11  december  2013  om  den  gemensamma  marknadsordningen  för  fiskeri-  och
vattenbruksprodukter,  om  ändring  av  rådets  förordningar  (EG)  nr 1184/2006  och  (EG)
nr 1224/2009  och  om  upphävande  av  rådets  förordning  (EG)  nr 104/2000  att  det  för  att
underlätta konsumenternas val  av produkter  är  nödvändigt  att  ge dem tydlig  och fullständig
information om dessa produkter. Syftet med den ovannämnda förordningen är att eftersträva en
hög hälsoskyddsnivå för konsumenterna och i slutändan skydda deras rätt till information så att
de  kan  göra  välgrundade  val.  I  detta  syfte  fastställs  i  kapitel  IV  i  den  förordningen  den
information som är avsedd för slutkonsumenten och som, utan att det påverkar tillämpningen av
Europaparlamentets  och  rådets  förordning  (EU)  nr  1169/2011 av  den  25  oktober  2011  om
tillhandahållande  av  livsmedelsinformation  till  konsumenterna,  om  ändring  av
Europaparlamentets och rådets förordningar (EG) nr 1924/2006 och (EG) nr 1925/2006 samt
om  upphävande  av  kommissionens  direktiv  87/250/EEG,  rådets  direktiv  90/496/EEG,
kommissionens  direktiv  1999/10/EG,  Europaparlamentets  och  rådets  direktiv  2000/13/EG,
kommissionens direktiv 2002/67/EG och 2008/5/EG samt kommissionens förordning (EG) nr
608/2004, ska tillämpas på de fiskeri- och vattenbruksprodukter som förtecknas i leden a, b, c
och e i bilaga I till förordningen om en samlad marknadsordning.

Närmare bestämt anges i artikel 37 i Europaparlamentets och rådets förordning (EU) nr
1379/2013  av  den  11  december  2013  att  varje  medlemsstat,  när  det  gäller  obligatorisk
konsumentinformation,  ska  offentliggöra  en  förteckning  över  de  handelsbeteckningar  som
godtas på dess territorium, tillsammans med deras vetenskapliga namn, för de produkter som
ingår i leden a, b, c och e i bilaga I till nämnda förordning.

I detta avseende offentliggör generalsekretariatet för fiskerinäringen med jämna mellanrum
en förteckning över de handelsbeteckningar för fiskeri- och vattenbruksarter som har godtagits i
Spanien.

Förteckningen över handelsbeteckningar omfattar emellertid inte de beteckningar som är
tillämpliga på de produkter som förtecknas i leden (h) och (i) i bilaga I till Europaparlamentets
och rådets förordning (EU) nr 1379/2013 av den 11 december 2013, närmare bestämt beredd
eller konserverad fisk, kräftdjur, blötdjur och andra ryggradslösa vattendjur som omfattas av KN-
numren  1604  och  1605.  För  dessa  produkter  gäller  de  obligatoriska  informationskrav  som
fastställs  i  Europaparlamentets  och rådets  förordning (EU) nr 1169/2011 av  den 25 oktober
2011 om tillhandahållande av livsmedelsinformation till  konsumenterna, särskilt när det gäller
livsmedlets beteckning.

För det sistnämnda bör det noteras att de standardiserade beteckningar som är tillämpliga
på konserverade fiskeriprodukter som har använts i Spanien är de som ingår i den nuvarande
bilaga IV till  kungligt dekret 1521/1984 av den 1 augusti 1984 om antagande av de tekniska
hälsoföreskrifterna  för  fiskeri-  och  vattenbruksanläggningar  och  fiskeri-  och
vattenbruksprodukter  avsedda att  användas som livsmedel,  vilket  delvis  har  upphävts,  med
undantag för ovannämnda bilaga IV, bilaga VII och artiklarna 3 och 4. Med tanke på den tid som
har gått och i linje med förändringarna i EU:s och medlemsstaternas bestämmelser om fiske,
livsmedelsinformation och livsmedelssäkerhet anser  myndigheterna att  det  är  nödvändigt  att
anpassa  definitionerna  i  dessa  bestämmelser  när  det  gäller  formerna  för  presentation,
konservering och saluföring av fiskeri- och vattenbruksprodukter och delar av fiskeriprodukter.
Denna anpassning och uppdatering sker i två steg: först utfärdas detta kungliga dekret för att
uppdatera  det  normativa  innehållet  i  ovannämnda  kungliga  dekret,  bland  annat  genom  att
anpassa definitionerna till den rådande situationen inom sektorn, och därefter offentliggörs en
resolution  från  generalsekretariatet  för  fiskerinäringen  vid  ministeriet  för  jordbruk,  fiske  och
livsmedelsfrågor  i  Spaniens  officiella  tidning  för  att  fastställa  handelsbeteckningarna  för
konserverade eller beredda produkter när ovannämnda bilaga IV har upphävts.

Dessutom är det lämpligt att se över vissa föreskrifter som behöver uppdateras på detta
område för att upprätthålla den interna enhetligheten i det spanska rättssystemet. Detta gäller
särskilt förordningen av den 15 oktober 1985 om antagande av kvalitetsnormer för konserverade
musslor,  venusmusslor  och  hjärtmusslor  och  förordningen  av  den  15  oktober  1985  om
antagande av kvalitetsnormer för kokta och frysta musslor, vilka reglerar olika aspekter som rör
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beteckningen av dessa produkter.
Båda förordningarna har varit tillämpliga inom detta område under en längre tid och måste

uppdateras  genom  detta  kungliga  dekret  med  beaktande  av  utvecklingen  av
livsmedelsproduktionen  på  den  inre  marknaden,  de  nya  konsumtionsmönstren  och
konsumtionsvanorna  och,  slutligen  och  framför  allt,  operatörernas  och  de  ekonomiska
aktörernas  primära  ansvar  att  garantera  säkerheten  i  livsmedelskedjan  genom  att  ge
konsumenterna  tillräcklig  information,  från  primärproduktion  till  bearbetning,  distribution  och
försäljning,  vilket  innebär  att  alla  livsmedelsföretagare  måste  garantera  säkerheten  för  sina
produkter  i  de led i  livsmedelskedjan som de ansvarar  för,  från produktion till  försäljning till
slutkonsumenten.

Dessutom bör  det  noteras  att  de  europeiska  myndigheterna  har  antagit  gemensamma
handelsnormer för vissa produkter. Detta gäller till exempel rådets förordning (EEG) nr 1536/92
av den 9 juni  1992 om gemensamma handelsnormer för konserverad tonfisk och bonit  och
rådets förordning (EEG) nr 2136/89 av den 21 juni 1989 om gemensamma handelsnormer för
konserverade sardiner och handelsbeteckningar för konserverade sardiner och konserverade
produkter av sardintyp.

Eftersom det  finns  flera  separata  förteckningar  över  beteckningar  för  olika  fiskeri-  och
vattenbruksprodukter,  vid  sidan av  gemensamma handelsnormer  för  vissa produkter,  måste
regelverket ses över på detta område. För detta ändamål fastställer detta kungligt dekret ett
förfarande  för  att  upprätta  två  nya  förteckningar,  vilka  ska  antas  genom  resolutioner  av
generalsekretariatet för fiskerinäringen och uppdateras av generalsekretariatet på ett flexibelt
sätt,  med  beaktande  av  såväl  den  vetenskapliga  och  taxonomiska  utvecklingen  som  de
kommersiella och tekniska framsteg som den spanska bearbetningsindustrin har gjort under de
senaste decennierna, däribland framväxten av nya produkter och beredningar, samtidigt som
rättssäkerheten för aktörer och konsumenter stärks.

Dessutom anges i artikel 75 i lag 3/2001 av den 26 mars 2001 om nationellt marint fiske de
politiska instrumenten för saluföring och beredning av fiskeriprodukter, inbegripet möjligheten att
vidta  åtgärder  för  att  standardisera  produkter  i  hela  saluföringskedjan,  vilket  ger  insyn  på
marknaden och möjliggör tillräcklig information för konsumenterna, särskilt om produkternas art
och ursprung.

Bestämmelserna i detta kungliga dekret ska tillämpas utan att det påverkar tillämpningen av
den allmänna livsmedelslagstiftningen, särskilt Europaparlamentets och rådets förordning (EU)
nr 1169/2011  av  den  25  oktober  2011  om  tillhandahållande  av  livsmedelsinformation  till
konsumenterna, Europaparlamentets och rådets förordning (EU) nr 2024/1143 av den 11 april
2024  om  geografiska  beteckningar  för  vin,  spritdrycker  och  jordbruksprodukter  samt
garanterade traditionella specialiteter och frivilliga kvalitetsbegrepp för jordbruksprodukter, om
ändring  av  förordningarna  (EU)  nr 1308/2013,  (EU) 2019/787  och  (EU) 2019/1753  samt  om
upphävande av förordning (EU) nr 1151/2012, Europaparlamentets och rådets förordning (EU)
nr 2018/848 av den 30 maj 2018 om ekologisk produktion och märkning av ekologiska produkter
och  om  upphävande  av  rådets  förordning  (EG)  nr  834/2007  samt,  mer  specifikt,
bestämmelserna om livsmedelssäkerhet avseende närings- och hälsopåståenden, märkning av
nya livsmedel, genetiskt modifierade organismer, livsmedel avsedda för spädbarn och småbarn,
livsmedel  för  speciella  medicinska  ändamål  och  komplett  kostersättning  för  viktkontroll.
Dessutom gäller bestämmelserna utan att det påverkar tillämpningen av frivillig information som
aktörerna  får  lägga  fram  inom  ramen  för  Europaparlamentets  och  rådets  förordning  (EU)
nr 1379/2013 av den 11 december 2013 och Europaparlamentets och rådets förordning (EU)
nr 1169/2011 av den 25 oktober 2011.
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SPANIENS OFFICIELLA TIDNING
Nr 293 Madrid,den 6 december 2025. Avsnitt I. Sida 28986

För att göra den nödvändiga effektiviteten i förfarandena för godkännande av ansökningar
om att anpassa förteckningen förenlig med rangordningen av normer föreskriver det kungliga
dekretet en fortlöpande mekanism för uppdateringar med krav på öppenhet och rättssäkerhet för
aktörerna, vilken ska träda i kraft årligen genom en uppdatering av den relevanta resolutionen,
vilket innebär att generalsekretariatet för fiskerinäringen ska anta två resolutioner med två olika
förteckningar, en över de kommersiella namnen på fiskeri- och vattenbruksarter och en annan
med namnen på konserverade eller beredda produkter, utan att det påverkar administrationens
möjlighet att på eget initiativ se över respektive förteckning när det anses lämpligt.

I enlighet med Europaparlamentets och rådets direktiv (EU) 2015/1535 av den 9 september
2015 om ett informationsförfarande beträffande tekniska föreskrifter och beträffande föreskrifter
för  informationssamhällets  tjänster  och  kungligt  dekret  1337/1999  av  den  31  juli  1999  om
tillhandahållande  av  information  om  tekniska  föreskrifter  och  standarder  och  beträffande
föreskrifter för informationssamhällets tjänster har detta instrument överlämnats till Europeiska
kommissionen och övriga medlemsstater.

Innehållet  i  detta  kungliga  dekret  följer  de  principer  om god lagstiftning  som fastställs  i
artikel 129 i lag 39/2015 av den 1 oktober 2015 om ett gemensamt förvaltningsförfarande vid
offentliga förvaltningar. Därför är detta instrument, i enlighet med principerna om nödvändighet
och effektivitet,  motiverat  av behovet att  inrätta ett  lämpligt  regelverk för beteckningarna för
konserverade eller beredda livsmedel och de handelsbeteckningar som godtagits i Spanien för
fiskeri-  och  vattenbruksprodukter,  i  enlighet  med  bestämmelserna  i  EU-lagstiftningen,  och
behovet  att  uppfylla  det  krav  som  fastställs  i  artikel  37  i  Europaparlamentets  och  rådets
förordning  (EU)  nr 1379/2013  av  den  11  december  2013.  På  samma  sätt  uppfyller  det
principerna om effektivitet och proportionalitet genom att föreskriva den regleringsnivå som är
absolut nödvändig för att uppnå de avsedda målen. Enligt principen om öppenhet, och som en
del  av  den offentliga  utfrågningen,  omfattade  utarbetandet  av  detta  dekret  samråd med de
autonoma regionerna och de enheter  som företräder de berörda sektorerna. I  enlighet med
effektivitetsprincipen föreskriver dekretet effektiva och transparenta förfaranden som minskar de
administrativa bördorna så långt det är möjligt för att uppnå målen. Slutligen är det kungliga
dekretet  förenligt  med rättssäkerhetsprincipen genom att  säkerställa  överensstämmelse med
övriga  delar  av  den  tillämpliga  rättsliga  ramen  och  ge  aktörerna  de  övergångsperioder  de
behöver för att anpassa sig till förordningen, samt genom att konsolidera de förordningar som
för närvarande är utspridda över andra instrument och föreskriva två offentliga förteckningar
som regelbundet ses över.

Detta dekret innehåller även en modell för interadministrativt samarbete som erkänner både
statens och de autonoma regionernas jurisdiktion och säkerställer en lämplig samverkan mellan
de båda myndigheterna. I enlighet med relevant EU-lagstiftning har staten, i egenskap av högre
organ, befogenhet att offentliggöra en enda förteckning över nationella handelsbeteckningar för
hela landet. På samma sätt ska de förteckningar över regionala handelsbeteckningar som de
autonoma  regionerna  upprättar  offentliggöras  i  deras  respektive  officiella  tidningar.  Under
januari  månad  varje  år  ska  de  behöriga  organen  i  de  autonoma  regionerna  anmäla
förteckningarna  till  generalsekretariatet  för  fiskerinäringen  så  att  de  kan  offentliggöras  på
webbplatsen för ministeriet för jordbruk, fiske och livsmedelsfrågor.

Vid  utarbetandet  av  detta  instrument  slutfördes  det  obligatoriska  föregående  offentliga
samrådet,  sammanträdet  och  de  offentliga  informationsförfarandena.  Dessutom  har
myndigheterna samrått med de autonoma regionerna och de enheter som företräder de berörda
sektorerna,  och  den  interministeriella  kommittén  för  livsmedelsförvaltning  har  utfärdat  sin
obligatoriska rapport.

Antagandet av denna förordning genom ett kungligt dekret som grundläggande lagstiftning
grundar sig på bemyndigandet i artikel 149.1 regel 13 i den spanska konstitutionen, vilken ger
exklusiv  behörighet  i  fråga om de grundläggande principerna för  och samordningen av den
allmänna planeringen av den ekonomiska verksamheten. I enlighet med författningsdomstolens
rättspraxis grundar sig detta på den uppenbart tekniska karaktären hos förordningens syfte och
på behovet av att inrätta ett enhetligt regelverk som gäller inom hela det nationella territoriet och
säkerställer en enhetlig behandling av alla producenter. På samma sätt är antagandet förenligt
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med statens exklusiva behörighet i utrikeshandelsfrågor i fråga om sådana förhållanden enligt
artikel 149.1.10.

På förslag av ministern för jordbruk, fiske och livsmedelsfrågor och ministern för sociala
rättigheter, konsumentfrågor och Agenda 2030, med förhandsgodkännande från ministern för
digital  omställning  och  offentlig  förvaltning,  i  enlighet  med  yttrandet  från  Högsta
förvaltningsdomstolen och efter överläggningar i ministerrådet vid dess möte den 2 december
2025

FÖRESKRIVS HÄRMED FÖLJANDE:

Artikel 1 Syfte och innehåll.

1. Syftet med detta kungliga dekret är att

a) fastställa  förfarandet  för  att  ange  de  nationella  handelsbeteckningar  som  godtas  i
Spanien för de fiskeri- och vattenbruksprodukter som ingår i punkterna a, b, c och e i bilaga I till
Europaparlamentets och rådets förordning (EU) nr 1379/2013 av den 11 december 2013 om
den  gemensamma  marknadsordningen  för  fiskeri-  och  vattenbruksprodukter,  i  syfte  att
tillhandahålla den obligatoriska information som föreskrivs i artikel 35 i den förordningen,
b) fastställa förfarandet för att ange namnen på de konserverade eller beredda livsmedel
som godtas i Spanien för de fiskeri- och vattenbruksprodukter som avses i leden (h) och (i) i
bilaga I till Europaparlamentets och rådets förordning (EU) nr 1379/2013 av den 11 december
2013, i syfte att tillhandahålla den obligatoriska information om livsmedelsnamn som fastställs i
artikel 17 i  Europaparlamentets  och rådets  förordning (EU) nr 1169/2011 av den 25 oktober
2011 om tillhandahållande av livsmedelsinformation till konsumenterna, även med beaktande av
bestämmelserna i rådets förordning (EEG) nr 1536/1992 av den 9 juni 1992 om gemensamma
marknadsnormer för konserverad tonfisk och bonit samt rådets förordning (EEG) nr 2136/1989
av  den  21  juni  1989  om  gemensamma  handelsnormer  för  konserverade  sardiner  och
handelsbeteckningar för konserverade sardiner och konserverade produkter av sardintyp.

2. De  nationella  handelsbeteckningarna  och  namnen  på  konserverade  eller  beredda
livsmedel som härrör från fiskeri- och vattenbruksprodukter, vilka ska ingå i de förteckningar
som  godkänts  av  generalsekretariatet  för  fiskerinäringen  genom särskilda  resolutioner,  ska
betraktas som officiella namn på hela det nationella territoriet. De handelsbeteckningar i de olika
autonoma  regionerna  som  anges  i  förteckningen  ska  emellertid  komplettera  de  nationella
handelsbeteckningarna inom regionernas respektive territorier och får inte ersätta de nationella
beteckningarna.

Artikel 2. Definitioner.

1. I detta kungliga dekret gäller definitionerna i unionslagstiftning och nationell lagstiftning
om fiskeri, livsmedelsinformation och livsmedelssäkerhet.
2. Vid tillämpning av detta kungliga dekret gäller även definitionerna i artiklarna 3 och 4 i
kungligt  dekret  1521/1984  av  den  1  augusti  1984  om  godkännande  av  de  tekniska
hälsoföreskrifterna  för  fiskeri-  och  vattenbruksanläggningar  samt  fiskeri-  och
vattenbruksprodukter avsedda att användas som livsmedel.

Artikel 3.  Villkor för försäljning av fiskeri- och vattenbruksprodukter till slutkonsumenter eller till
storkök.

1. Det är endast tillåtet att erbjuda de fiskeri- och vattenbruksprodukter som avses i artikel
1.1  till  slutkonsumenter  eller  storkök  om märkningen  eller  skyltningen  anger  den  nationella
handelsbeteckning eller det namn på det konserverade eller beredda livsmedlet som godkänts i
Spanien  för  de  produkter  som  finns  upptagna  i  de  förteckningar  som  godkänts  av
generalsekretariatet  för  fiskerinäringen  genom  motsvarande  resolutioner.  När  det  gäller
handelsbeteckningar får de beteckningar som godkänts av de autonoma regionerna inom deras
respektive  territorier  läggas  till  som  ett  komplement  till  de  nationella  beteckningarna.  Det



cv
e:

 B
O

E
-A

-2
02

5-
24

83
8

V
er

ifi
er

ba
r 

på
 h

ttp
s:

//w
w

w
.b

oe
.e

s 

SPANIENS OFFICIELLA TIDNING
Nr 293 Madrid,den 6 december 2025. Avsnitt I. Sida 28988

vetenskapliga namn som anges i  förteckningen ska i  samtliga  fall  vara  det  som fastställs  i
ASFIS-databasen (Aquatic Sciences and Fisheries Information System), vilken förvaltas av FN:s
livsmedels- och jordbruksorganisation (FAO).
2. Om  det  inte  finns  någon  kommersiell  beteckning  i  förteckningen  för  ett  visst
vetenskapligt namn, och om den aktuella arten ska saluföras inom det nationella territoriet, ska
en ansökan om införande i förteckningen lämnas in i enlighet med artikel 5.
3. Om det inte finns något namn på ett konserverat eller berett livsmedel i förteckningen
för ett visst vetenskapligt namn, och om det aktuella konserverade eller beredda livsmedlet ska
saluföras inom det nationella territoriet, ska en ansökan om införande i förteckningen lämnas in i
enlighet med artikel 5. Alla vetenskapliga namn som förs in i denna förteckning ska tidigare ha
ingått i förteckningen över handelsbeteckningar.

Artikel 4. Årlig översyn av förteckningen över nationella handelsbeteckningar och förteckningen
över  namn  på  konserverade  och  beredda  livsmedel  tillämpliga  på  fiskeri-  och
vattenbruksprodukter som är tillåtna i Spanien.

1. Generalsekretariatet  för  fiskenäringen  vid  ministeriet  för  jordbruk,  fiske  och
livsmedelsfrågor ska varje år, genom två separata resolutioner som offentliggörs i Boletín Oficial
del Estado under årets första kvartal, fastställa den senaste versionen av förteckningarna över
beteckningarna.
2. Dessa  resolutioner  ska  innehålla  den  uppdaterade  förteckningen  över  nationella
handelsbeteckningar och beteckningar för konserverade eller beredda livsmedel som är tillåtna i
Spanien  för  fiskeri-  och  vattenbruksprodukter,  med  beaktande  av  de  beslut  avseende
ansökningar om införande, ändring eller borttagning som lämnats in av berörda parter och som
godkänts under det föregående året, i enlighet med följande artikel, samt de beslut som antagits
på  eget  initiativ  och  vederbörligen  motiverats  av  departementet,  som ska sammanställa  de
enskilda uppdateringarna kontinuerligt på årlig basis.
3. Beslutet om godkännande av förteckningen över namn på konserverade eller beredda
livsmedel  som  är  tillåtna  i  Spanien  för  fiskeri-  och  vattenbruksprodukter  ska  anmälas  till
Världshandelsorganisationen.

Artikel 5.  Förfarande  för  översyn  och  uppdatering  av  förteckningen  över  nationella
handelsbeteckningar  och beteckningar  för  konserverade eller  beredda livsmedel  som är
tillåtna i Spanien för fiskeri- och vattenbruksprodukter på begäran av en aktör.

1. Generalsekretariatet för fiskerinäringen ska vara det behöriga organ som ska se över
de ansökningar om införande, ändring och strykning av nationella  handelsbeteckningar eller
beteckningar för konserverade eller beredda livsmedel som är tillåtna i Spanien för produkter
enligt artikel 1 och som lämnats in under året, utan att det påverkar den årliga uppdateringen
genom motsvarande resolution från generalsekretariatet för fiskerinäringen.
2. Berörda  parter  får  när  som  helst  lämna  in  en  begäran  till  generalsekretariatet  för
fiskerinäringen – direkt eller genom sina medlemsorganisationer – om att införa, ändra eller ta
bort nationella handelsbeteckningar eller beteckningar för konserverade eller beredda livsmedel
som är tillåtna i Spanien för produkterna enligt artikel 1.
3. I enlighet med bestämmelserna i artikel 14.2 i lag 39/2015 av den 1 oktober 2015 ska
juridiska  personer  lämna  in  sådana  ansökningar  via  det  ansvariga  huvudkontoret  för
elektroniska lösningar inom ministeriet för jordbruk, fiske och livsmedelsfrågor med användning
av det standardiserade ansökningsformulär som finns tillgängligt där.

Fysiska personer får lämna in sina ansökningar på något av de sätt som anges i artikel 16.4
i  lag  39/2015  av  den  1  oktober  2015  på  det  formulär  som tillhandahålls  på  avdelningens
webbplats.
4. På samma sätt  får  de behöriga myndigheterna i  de autonoma regionerna lämna in
ansökningar om införande, ändring eller borttagning till generalsekretariatet för fiskerinäringen i
enlighet med punkt 3 första stycket.
5. Begäranden från berörda parter ska åtminstone omfatta följande:
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a) Sökandens namn, efternamn och skatteregistreringsnummer, om denne är en fysisk
person, eller namn och skatteregistreringsnummer för det sökande företaget eller det ombud
som  lämnar  in  ansökan,  tillsammans  med  namn,  skatteregistreringsnummer  och,  i
förekommande fall, en fullmakt för dem som agerar på företagets vägnar, såvida inte ombudet
är registrerat i det elektroniska registret över fullmakter i enlighet med artiklarna 6 och 28.2 i lag
39/2015 av den 1 oktober 2015.
b) Kontaktuppgifter (telefon, e-post)
c) Det vetenskapliga namnet på den art som ska införas eller tas bort och det nationella
handelsnamnet eller  beteckningen på konserverade eller beredda livsmedel som är tillåtna i
Spanien för fiskeri- och vattenbruksprodukter, tillsammans med FAO:s trebokstavskod.
d) Om  berörda  parter  skulle  vilja  ändra  den  nationella  handelsbeteckningen  eller
beteckningen för konserverade eller beredda livsmedel som är tillåtna i Spanien, eller artens
vetenskapliga namn, ska de ange den nationella handelsbeteckningen eller beteckningen för
konserverade eller beredda livsmedel som är tillåtna i Spanien och FAO:s trebokstavskod för
den art som ska ändras och den nya nationella handelsbeteckningen eller beteckningen för
konserverade eller beredda livsmedel som är tillåtna i Spanien.
e) Skälet till införandet, borttagningen eller ändringen.

6. Om  begäran  inte  uppfyller  kraven  i  föregående  punkter,  eller  om  den  kräver
förtydliganden eller kompletterande dokumentation, ska myndigheterna uppmana berörda parter
att  åtgärda  diskrepansen  inom  tio  arbetsdagar  genom  att  tillhandahålla  de  uppgifter  eller
handlingar som saknas enligt artikel 68 i lag 39/2015 av den 1 oktober 2015, med uppgift om att
om så inte sker, ska ansökan anses ha återkallats efter ett beslut som utfärdats på de villkor
som anges i artikel 21 jämförd med artikel 68 i lag 39/2015 av den 1 oktober 2015.
7. För  sitt  beslut  får  generalsekretariatet  för  fiskerinäringen begära de råd som anses
nödvändiga  från  de  berörda  vetenskapliga  organen,  från  de  organisationer  som  företräder
fiskeri-  och vattenbrukssektorn och från andra enheter som anses lämpliga,  vilka därför ska
lämna in en elektronisk rapport i  enlighet med de krav och mål som anges i artikel 80 i lag
39/2015 av den 1 oktober 2015 inom tio arbetsdagar. Om rapporten inte lämnas in inom den
tidsramen får generalsekretariatet för fiskeri fortsätta förfarandet och vidta alla andra relevanta
åtgärder.
8. Generalsekretariatet för fiskenäringen ska fatta beslut och offentliggöra beslutet, vilket
ersätter anmälan i enlighet med artikel 45.1 a i lag 39/2015 av den 1 oktober 2015, inom en
period på högst sex månader från den dag då ansökan registrerades i det elektroniska register
som finns tillgängligt  via webbplatsen för ministeriet  för  jordbruk, fiske och livsmedelsfrågor.
Utan att det påverkar offentliggörandet och dess verkan som ersättning för delgivning ska ett
enskilt meddelande skickas till sökanden för att informera denne om att offentliggörandet har ägt
rum.

Om beslutet efter utgången av denna tidsperiod inte har offentliggjorts på det sätt och inom
den tidsfrist som anges ovan har de berörda parterna rätt att anse att deras ansökningar har
godkänts genom administrativ tystnad i enlighet med bestämmelserna i artikel 24.1 i lag 39/2015
av den 1 oktober 2015.
9. Offentliggörandet av varje enskilt  beslut på ministeriets webbplats ska ske i enlighet
med artikel 45.1 i lag 39/2015 av den 1 oktober 2015, där det ska förbli tillgängligt både för de
berörda parterna och för de behöriga myndigheterna.
10. Om  en  ansökan  om  införande,  ändring  eller  borttagning  av  en  nationell
handelsbeteckning  eller  ett  namn på  ett  konserverat  eller  berett  livsmedel  som är  tillåtet  i
Spanien för fiskeri- och vattenbruksprodukter avslås efter att det förfarande som avses ovan har
slutförts, ska det beslut som offentliggörs på webbplatsen för ministeriet för jordbruk, fiske och
livsmedelsfrågor vederbörligen motiveras med angivande av skälen för avslaget.
11. I enlighet med de villkor och tidsramar som fastställs i artiklarna 121 och 122 jämförda
med 112.1 i lag 39/2015 av den 1 oktober 2015 ska det vara möjligt att överklaga icke-slutgiltiga
beslut om att avsluta det enskilda ansökningsförfarandet till ministern för jordbruk, fiskeri och
livsmedel.
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Artikel 6.  Kompletterande handelsbeteckningar som är tillåtna inom de autonoma regionernas
territorium.

1. De behöriga organen i de autonoma regionerna får godkänna att handelsbeteckningar
som tillåts  inom deras  respektive territorier  får  användas som komplement  till  de nationella
beteckningarna. De ska offentliggöra sina uppdaterade förteckningar för dessa minst en gång
om året i sina officiella kungörelseorgan.
2. Handelsbeteckningar som erkänns av autonoma regioner ska endast komplettera de
beteckningar som fastställts på nationell nivå och får inte ersätta dem. Det ska alltid säkerställas
att den information som ges till  konsumenten återspeglar de beteckningar som är tillåtna på
nationell nivå.
3. I  januari  varje  år  ska  de  behöriga  organen  i  de  autonoma  regionerna  underrätta
generalsekretariatet för fiskerinäringen om sina resolutioner eller handlingar om antagande av
förteckningarna  över  beteckningar  som  godkänts  på  deras  respektive  territorier,  som
komplement till de nationella beteckningarna, för offentliggörande på webbplatsen för ministeriet
för jordbruk, fiske och livsmedelsfrågor.

Artikel 7 Systemet för påföljder.

Om bestämmelserna  i  detta  kungliga  dekret  inte  iakttas  ska de  påföljder  som anges  i
avdelning V kapitel III i lag 3/2001 av den 26 mars 2001, avdelning IV i den omarbetade texten
till  den allmänna lagen om konsument- och användarskydd [General para la Defensa de los
Consumidores  y  Usuarios]  och  andra  kompletterande  lagar,  som godkänts  genom kungligt
lagstiftningsdekret 1/2007 av den 16 november 2007, genom lag nr 12/2013 av den 2 augusti
2013  om  åtgärder  för  att  förbättra  livsmedelskedjans  funktion,  utan  att  det  påverkar  de
befogenheter som tilldelats de autonoma regionerna.

Första tilläggsbestämmelsen. Klausul om den inre marknaden.

Konserverade eller beredda fiskeri- och vattenbruksprodukter som anges i leden (h) och (i) i
bilaga I till Europaparlamentets och rådets förordning (EU) nr 1379/2013 av den 11 december
2013, som lagligen släppts ut på marknaden i en annan medlemsstat i Europeiska unionen eller
Turkiet, eller som har sitt ursprung i en stat i Europeiska frihandelssammanslutningen som är
part  i  avtalet  om  Europeiska  ekonomiska  samarbetsområdet,  ska  anses  uppfylla  dessa
föreskrifter. Tillämpningen av dessa bestämmelser omfattas av Europaparlamentets och rådets
förordning (EU) 2019/515 av den 19 mars 2019 om ömsesidigt erkännande av varor som är
lagligen saluförda i en annan medlemsstat och om upphävande av förordning (EG) nr 764/2008.

Andra  tilläggsbestämmelsen.  Beteckningar  för  arter  av  Sardina  pilchardus,  Trachurus spp.,
Auxis  rochei, Auxis  thazard,  Merluccius spp.,  Macruronus spp.  och  exemplar  av  arten
Anguilla anguilla som är kortare än 12 cm.

1. Konserverade  och  beredda  produkter  som  framställts  av  Sardina  pilchardus får
använda  beteckningen  ”sardinilla”  (sardin)  för  konserverade  livsmedel,  i  enlighet  med  den
resolution  som antagits  av  generalsekretariatet  för  fiskerinäringen,  förutsatt  att  de  uppfyller
unionslagstiftningen och nationell lagstiftning om tekniska åtgärder, och i synnerhet att följande
storleks- och viktgränser för de exemplar som används som råvara av industrin iakttas:

a) Om de har sitt ursprung i Medelhavet ska de mäta minst 11 cm, med en genomsnittlig
vikt på 10,7 g, och högst 15 cm, med en genomsnittlig vikt på 25 g.
b) Om de har  sitt  ursprung  i  andra  fiskeområden ska de mäta  minst  11 cm,  med  en
genomsnittlig vikt på 12,5 g, och högst 13,7 cm, med en genomsnittlig vikt på 25 g. 

2. Konserverade  produkter  och  beredningar  som  framställts  av  Trachurus ssp.  får
använda beteckningen ”chicharrillo” (taggmakrill) för konserverade livsmedel, i enlighet med den
resolution  som antagits  av  generalsekretariatet  för  fiskerinäringen,  förutsatt  att  de  uppfyller
europeiska och nationella föreskrifter om tekniska åtgärder, och i synnerhet att följande storleks-
och viktgränser för de exemplar som används som råvara av industrin iakttas:
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a) Om de har sitt ursprung i Medelhavet ska de mäta minst 15 cm, med en genomsnittlig
vikt på 29 g, och högst 20,2 cm, med en genomsnittlig vikt på 67 g.
b) Om de har  sitt  ursprung  i  andra  fiskeområden ska de mäta  minst  15 cm,  med  en
genomsnittlig vikt på 34,1 g, och högst 18,82 cm, med en genomsnittlig vikt på 67 g.

3. Konserverade och beredda produkter som framställts av Auxis rochei och Auxis thazard
får  använda  beteckningen  ”melva  canutera”  (auxid  eller  fregattauxid)  för  konserverade
livsmedel,  i  enlighet  med  den  resolution  som  godkänts  av  generalsekretariatet  för
fiskerinäringen,  förutsatt  att  de  uppfyller  europeiska  och  nationella  föreskrifter  om  tekniska
åtgärder och förutsatt att exemplaren inte väger mer än 600 g.

4. När det gäller Merluccius spp. och Macruronus spp. får den handelsbeteckningen eller
beteckningen  för  konserverade  eller  beredda  livsmedel  ”pescadilla”  (vitling)  användas
tillsammans med den specifika beteckningen, i enlighet med vad som föreskrivs i respektive
resolution som antagits av generalsekretariatet för fiskenäringen, förutsatt att exemplaren har en
maximal vikt på 1,5 kg.
5. Inom ramen för  den storleksdifferentiering som fastställts  för  arten  Anguilla  anguilla
genom  rådets  förordning  (EG)  nr 1100/2007  av  den  18  september  2007  om  åtgärder  för
återhämtning av beståndet av europeisk ål får exemplar som är mindre än 12 cm långa märkas
med den  handelsbeteckningen  eller  beteckningen  för  konserverade  eller  beredda  livsmedel
”angula”,  i  enlighet  med  vad  som  föreskrivs  i  respektive  resolution  som  antagits  av
generalsekretariatet för fiskerinäringen.

Första övergångsbestämmelsen. Saluföring av lager av märkta produkter och förpackningar.

1. Med undantag av färska och kylda produkter får märkta förpackningar som redan köpts
in och produkter som framställts före ikraftträdandet av den första resolution som ska utfärdas
med en förteckning över nationella handelsbeteckningar som är tillåtna i Spanien för fiskeri- och
vattenbruksprodukter respektive beteckningar för konserverade eller beredda livsmedel som är
tillämpliga i Spanien på fiskeri- och vattenbruksprodukter, och som uppfyller de bestämmelser
som var  tillämpliga  vid  den tidpunkten,  saluföras  fram till  ett  år  efter  ikraftträdandet  av  den
resolutionen.

Med undantag av färska och kylda produkter ska aktörerna, när en resolution om ändring av
någon av de tidigare beteckningarna har offentliggjorts,  ha sex månader på sig från det  att
resolutionen träder i kraft för att följa den ändringen.
2. Med undantag av färska och kylda produkter får märkta förpackningar som redan köpts
in och produkter som tillverkats före ikraftträdandet av den första slutbestämmelsen, och som
uppfyller de bestämmelser som var tillämpliga vid den tidpunkten, saluföras fram till ett år efter
det ikraftträdandet.

Andra övergångsbestämmelsen. Fortsatt tillämpning av upphävda bestämmelser.

De  bestämmelser  som  upphävs  enligt  den  enda  bestämmelsen  om  upphävande  ska
fortsätta att gälla fram till dess att det beslut som generalsekretariatet för fiskerinäringen fattat
om att godkänna namnen på konserverade livsmedel eller beredningar enligt artikel 3.1 träder i
kraft.

Enda bestämmelsen om upphävande. Upphävande av lagstiftning.

Följande ska upphöra att gälla:

a) Bilaga VI till  kungligt dekret 1521/1984 av den 1 augusti  1984 om godkännande av
tekniska hälsoföreskrifter  för  fiskeri-  och vattenbruksanläggningar  och produkter  avsedda att
användas som livsmedel.
b) Artikel 2 i förordningen av den 15 oktober 1985 om godkännande av kvalitetsnormer för
konserverade musslor, venusmusslor och hjärtmusslor.
c) Artikel 2 i förordningen av den 15 oktober 1985 om godkännande av kvalitetsnormer för
kokta och frysta musslor.
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Första slutbestämmelsen.  Ändring av kungligt  dekret  1521/1984 av den 1 augusti  1984 om
godkännande  av  tekniska  hälsoföreskrifter  för  fiskeri-  och  vattenbruksanläggningar  och
produkter avsedda att användas som livsmedel.

Kungligt  dekret  1521/1984  av  den  1  augusti  1984  om  godkännande  av  tekniska
hälsoföreskrifter för fiskeri- och vattenbruksanläggningar och produkter avsedda att användas
som livsmedel ska ändras på följande sätt:

Ett. Artikel 3 ska ha följande lydelse:

”Artikel 3.  Former  för  presentation,  konservering  och  saluföring  av  fiskeri-  och
vattenbruksprodukter.

De  termer  som  definieras  nedan,  när  det  gäller  formerna  för  presentation,
konservering  och  beredning  av  fiskeri-  och  vattenbruksprodukter,  ska  åtfölja
handelsbeteckningen  eller  beteckningen  på  konserverade  eller  beredda  livsmedel  på
märkningen eller  skyltningen,  i  enlighet  med tillämplig  unionslagstiftning  och nationell
lagstiftning om fiskerinäring och livsmedelssäkerhet, inbegripet Europaparlamentets och
rådets förordning (EU) nr 1169/2011 av den 25 oktober 2011 om tillhandahållande av
livsmedelsinformation till konsumenterna:

1. ”hel”: en produkt som saluförs utan beredning av något slag.
2. ”urtagen”: en produkt som saluförs utan inälvor.
3. ”utan huvud”: en produkt som saluförs utan huvud.
4. ”flådd”: en produkt som saluförs utan skinn.
5. ”rensad”: en produkt som saluförs urtagen, utan huvud och tvättad, med eller

utan skinn eller ben.
6. ”hackad”: en produkt som saluförs i bitar.
7. ”smulad”: en produkt som saluförs i smulor.
8. ”mald”:  en  produkt  som erhålls  genom finhackning  av  fiskens  muskler,  utan

skinn eller ben, som bevarar muskelvävnadens eller de ätbara delarna av blötdjur och
kräftdjur.

9. ”stycken”,  ”block”,  ”smulor”,  ”bitar”,  ”remsor”  eller  liknande  termer:  delar  av
fiskmuskeln  i  varierande  storlek,  med  eller  utan  skinn  eller  ben,  som  bevarar
muskelvävnadens struktur eller de ätbara delarna av blötdjur och kräftdjur.

10. ”ringar” eller ”kronor”: karakteristiska runda delar som erhålls genom att skära
vinkelrätt mot den längsgående axeln på bläckfiskens mantel.

11. ”filéer”:  hos  fiskar,  de  delar  av  muskelmassan  som erhålls  genom att  skära
parallellt med ryggraden, med eller utan hud eller ben. Hos bläckfiskar avses delar av
manteln, vilka kan variera i storlek.

12. ”skivor”:  hos fiskar, de delar av olika tjocklekar som erhålls genom att  skära
vinkelrätt  mot  kroppens  längsgående  axel  och  som  i  allmänhet  kommer  med
motsvarande sektion av ryggraden, med eller utan skinn eller ben. Hos bläckfiskar avses
delar med varierande tjocklek som erhålls genom att skära vinkelrätt mot extremiteternas
längsgående axel.

13. ”medaljonger”:  portioner  som  formas  av  ätbara  delar  av  fiskeri-  och
vattenbruksprodukter, utan skinn eller ben, som ges en särskild form.

14. ”filéhjärtan”: portioner gjorda av filéer, utan hud eller ben, som ges en särskild
form.

15. ”gryn”:  små bitar  av  ätbara  delar  av  fiskeri-  och vattenbruksprodukter,  inte  i
pastaform, som erhållits under styckning och beredning.

16. ”saltlagrad”: en produkt efter utökad exponering för vanligt salt, i fast form eller
saltlösning som innehåller mellan 12 % och 18 % salt.

17. ”salpresado”  eller  ”salpreso”  (saltpressad):  en  produkt  som utsätts  för  både
vanligt salt och tryck.

18. ”saltad”: en produkt som exponeras för vanligt salt, i fast form eller i saltlake,
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eventuellt tillsammans med andra smaktillsatser eller kryddor.
19. ”torrsaltad”: en produkt som exponeras för vanligt salt och torr luft tills den når en

fukthalt på mellan 30 % och 50 %.
20. ”avsaltad”: en produkt som framställts av en saltad eller saltlagrad produkt vars

salthalt delvis har avlägsnats med vatten och som ska förvaras kyld eller fryst.
21. ”lättsaltad”:  en produkt som framställts av en färsk eller  avfrostad produkt till

vilken saltlake har lagts till,  antingen genom injektion eller nedsänkning, och som ska
förvaras kyld eller fryst.

22. ”saltlake”:  dricksvatten  med  ätbart  salt  löst  i  det,  eventuellt  med  andra
smaktillsatser, kryddor och andra godkända ämnen.

23. ”torkad”: en produkt som exponeras för torr luft eller som har genomgått någon
annan godkänd process tills dess att fukthalten understiger 15 %.

24. ”dehydratiserad” eller ”frystorkad”: en hel eller del av en produkt vars vattenhalt
har minskats till högst 5 % med godkända metoder och som måste förpackas i vakuum
eller inert gas.

25. ”rökt”:  en  produkt  som  exponeras  för  rök  från  trä  eller  andra  godkända
processer.

26. ”kokt”: en produkt som exponeras för ånga, kokande vatten eller annan godkänd
värmebehandling.

27. ”kokt  i  egen  lag”:  en  produkt  som  tillagats  i  den  lag  som  frigörs  under
kokningsprocessen.

28. ”kokt  i  saltlake”:  en  produkt  som  kokats  i  vatten  till  vilken  salt  har  tillsatts,
eventuellt med andra godkända tillsatser.

29. ”kylning”: kallkonserveringsprocess genom vilken man lagrar och håller fiskeri-
och vattenbruksprodukter vid en temperatur som närmar sig smältande is.

30. ”frysning”: en konserveringsprocess där fiskeri- och vattenbruksprodukter lagras
och hålls vid en temperatur som är lika med eller lägre än –18 °C i produktens kärna.

31. ”djupfrysning”: en process med ultrafrysning eller snabbfrysning där produkten
snabbt  passerar  genom  zonen  för  maximal  kristallisering,  vilket  säkerställer  att
produktens temperatur i alla dess delar, efter termisk stabilisering, utan avbrott hålls på
en temperatur som är lika med eller lägre än –18 °C och att den saluförs på ett sådant
sätt att det framgår att den har denna egenskap.

32. ”avfrostad”:  en  produkt  som  har  genomgått  avfrostning  och  saluförs  i
kylförhållanden.

33. ”pastörisering”:  en  process  som förstör  de  vegetativa  formerna  av  patogena
mikroorganismer i livsmedel och förstör eller  deaktiverar nästan hela godartade floran
genom att livsmedel utsätts för varierande temperaturer, baserat på behandlingstid, så att
de inte genomgår väsentliga förändringar av sin sammansättning och säkerställer att de
bevaras vid lämplig temperatur under minst 48 timmar.

34. ”steriliserad”: en produkt som genomgått en steriliseringsprocess, vilket innebär
en process där alla former av patogena och icke-patogena mikroorganismer i livsmedel
förstörs  vid  lämpliga  temperaturer,  antingen  genom en  enda  behandling  eller  genom
tyndallisering. Inom livsmedelsindustrin avser sterilisering även den process som förstör
eller  deaktiverar  mikroorganismer  som  kan  förändra  livsmedel  under  normala
lagringsförhållanden, under en fastställd tidsperiod.

35. ”halvkonserverad”:  en  förpackad  produkt  som  har  genomgått  en  behandling
utöver  själva  förpackningen  (antingen  före  eller  efter  förpackningen)  som  begränsar
uppkomsten av mikroorganismer men som är otillräcklig för att  säkerställa produktens
sterilitet när den släppts ut på marknaden, vilket gör att produkten måste hållas kyld för
att bevaras under en begränsad tid.

36. ”konserverad”: en produkt som har genomgått tillräcklig värmebehandling för att
säkerställa dess sterilitet under en längre tid utan kylning.

37. ”obearbetad”:  en  produkt  vars  täckvätska  består  av  naturliga  safter  från
kokningsprocessen, tillsammans med vatten och salt.
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38. ”i olivolja”: en produkt vars täckvätska endast är olivolja, utan andra typer av olja
inblandade.

39. ”i  vegetabilisk  olja”:  en  produkt  vars  täckvätska  är  en  vegetabilisk  olja  av
livsmedelskvalitet.

40. ”marinerad”,  ”kryddad”  eller  ”trimmad”:  en  produkt  som  har  mjuknat  i  en
blandning av smaktillsatser, kryddor, ättika, olja eller andra vätskor som applicerats på
ytan eller genom nedsänkning.

41. ”inlagd”  eller  ”i  marinad”:  en  produkt  med  tillsats  av  smaktillsatser,  kryddor,
vinäger, olja eller andra vätskor som är karakteristiska för den kulinariska beredningen i
fråga och som har genomgått en termisk behandling.

42. ”i tomatsås”, ”i salsa americana”, ”i stark sås”, ”i bläck” eller liknande termer: en
produkt  vars  täckvätska  består  av  de  ingredienser  som är  lämpliga  för  den  aktuella
kulinariska beredningen.

43. ”pasta”: en produkt som har malts och homogeniserats, med tillsats av andra
godkända ingredienser och ämnen.

44. ”korv av fiskeri- och vattenbruksprodukter”: en produkt tillverkad av ätbara delar
av  fiskeri-  och  vattenbruksprodukter,  utan  skinn  eller  ben,  eventuellt  med  andra
godkända  ingredienser,  smaktillsatser  och  tillsatser,  stoppade  i  ett  naturligt  eller
konstgjort hölje, och eventuellt med efterföljande bearbetning.

45. ”patéer,  krämer,  skum  och  mousser”:  produkter  framställda  av  fiskeri-  och
vattenbruksprodukter med andra godkända ingredienser, kryddor och tillsatser som har
genomgått  malning  för  att  uppnå  en  typisk  konsistens  och  betecknas  som  ”patéer,
krämer, skum eller mousser” baserade på konsistens, oavsett om de har en större eller
mindre densitet.

46. ”block  av bitar  av fiskeri-  och vattenbruksprodukter”:  en  produkt  tillverkad av
fiskeri- och vattenbruksprodukter, med eller utan skinn, som pressas för att eliminera alla
sprickor eller mellanluckor för att lämna släta, jämna ytor och väldefinierade kanter. Om
andelen malet kött från fiskeri- och vattenbruksprodukter i blocket är större än 10 % ska
denna procentandel anges. Om andelen är större än 90 % ska produkten kallas ”block
tillverkat av bitar av malda fiskeri- och vattenbruksprodukter”.

47. ”beredda fiskeriprodukter”: obearbetade fiskeriprodukter som har genomgått ett
moment som påverkar produkternas helhet, såsom rensning, huvudskärning, skivning,
filetering och hackning, med eller utan tillsats av andra ingredienser. För dessa typer av
produkter kan det beskrivande namnet användas. Eftersom det rör sig om obearbetade
produkter ingår de inte i kategori 9.2 i del E i bilaga II till Europaparlamentets och rådets
förordning (EG) nr 1333/2008 av den 16 december 2008 om livsmedelstillsatser.”.

Två. Artikel 4 ska ha följande lydelse:

”Artikel 4. Delar av fiskeriprodukter

De  termer  som  definieras  nedan,  när  det  gäller  delar  av  fiskeri-  och
vattenbruksprodukter,  ska  åtfölja  handelsbeteckningen  eller  beteckningen  på
konserverade eller beredda livsmedel på märkningen eller skyltningen, i enlighet med
tillämplig  unionslagstiftning  och  nationell  lagstiftning  om  fiskerinäring  och
livsmedelssäkerhet samt Europaparlamentets och rådets förordning (EU) nr 1169/2011
av den 25 oktober 2011:

1. ”fenor”: platta, köttiga lemmar av vissa fiskar och bläckfiskar.
2. ”munnar” eller ”ben”: rörelselemmar, tänger eller klor av kräftdjur.
3. ”armar” eller ”tentakler”: lemmar av bläckfiskar.
4. ”huvud”: hos fiskar, den främre delen av kroppen, som erhålls genom att skära

vinkelrätt mot kroppens längsgående axel vid gälskyddets nivå. Hos bläckfiskar är det
den främre delen av kroppen, utan lemmar. Hos vissa kräftdjur är det den främre delen
av kroppen, utan bakkroppen eller pleon.

5. ”kött”: ätbara mjuka delar av blötdjur och kräftdjur.
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6. ”rom”: äggstocksmassorna av honfiskar, täckta med coelom, med ovidukter och
en del av livmodern.

7. ”ägg”: obefruktade könsceller från honfiskar och honkräftdjur.
8. ”loins”:  tjocka portioner  som tas  från ryggmusklerna hos fisk,  med eller  utan

skinn eller ben.
9. ”mage” eller ”buk”: del av muskelmassa som omger bukhålan av fisk, med eller

utan skinn eller ben.
10. ”gällockskrage”  eller  ”vinge”:  del  av  muskelmassan som omger  bukhålan  på

fisken, som presenteras tillsammans med motsvarande del av ryggen, med eller utan
skinn eller ben.

11. ”ryggbiff”:  del  av  den  centrala  muskelmassan  omedelbart  bakom bukhålan  i
fiskens kropp, som erhålls  genom att  skära parallellt  med ryggraden, med eller  utan
skinn eller ben.

12. ”stjärtar”:  hos fiskar, den bakre delen av kroppen omedelbart efter  bukhålan,
som erhålls genom att skära vinkelrätt mot kroppens längsgående axel och i allmänhet
presenteras tillsammans med motsvarande del av ryggraden, med eller utan skinn eller
ben. Hos kräftdjur hänvisar detta till den kaudala delen av kroppen, motsvarande buken
eller pleon, eventuellt skalade.

13. ”kinder”: delar av muskelmassan mellan de två grenarna av fiskens underkäke,
med eller utan skinn eller ben.

14. ”tuber” eller ”rör”: mantlar av bläckfiskar, utan inälvor, med eller utan skinn och
fenor, men som behåller sin karakteristiska anatomiska form.”.

Andra slutbestämmelsen. Behörighet.

Detta kungliga dekret är en grundförordning som antagits i enlighet med artikel 149.1.13 i
konstitutionen och som ger staten exklusiv behörighet i fråga om de grundläggande reglerna
och samordningen av den allmänna ekonomiska planeringen. På samma sätt utfärdas artiklarna
5 och 6 och tilläggsbestämmelserna ett och två i enlighet med statens exklusiva behörighet i
frågor som rör utrikeshandel för sådana förbindelser i enlighet med artikel 149.1.10 a.

Tredje slutbestämmelsen. Myndighet för regleringsutveckling.

Ministern för jordbruk, fiske och livsmedelsfrågor får inom ramen för sina befogenheter anta
de bestämmelser som är  nödvändiga för  utvecklingen och genomförandet av detta kungliga
dekret.

Fjärde slutbestämmelsen. Ikraftträdande.

Detta kungliga dekret träder i kraft den 2 januari 2026.

Utfärdat den 3 december 2025

FELIPE R.

Minister vid premiärministerns kansli, justitieminister och minister för förbindelserna med parlamentet 

FÉLIX BOLAÑOS GARCÍA
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